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HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 
 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket! Kérjük, figyelmesen olvassa el az alábbi 
útmutatót. Fokozott figyelemmel kövesse végig a biztonsági utasításokat, és kérjük, 
őrizze meg az útmutatót a későbbiekre is. Megjegyzés: cégünk fenntartja a jogot a 
fotel konstrukciójának és leírásának megváltoztatására minden további figyelmeztetés 
nélkül. Kérjük, hivatkozzon a fotel típusára és aktuális színére. 
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Biztonság és karbantartás 

 
1. FONTOS BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉS 

 
Kérjük, az alábbiaknak leírtak szerint használja a fotelt. 
Minden, a leírtaktól eltérő használati mód tilos és veszélyes. 

  Gyerekeknek tilos a mozgó alkatrészekhez nyúlni. 
  Kizárólag jól szigetelt, megfelelően földelt elektromos forráshoz csatlakoztassa. 
  A fotelt azonnal kapcsolja ki, ha nem érzi jól magát. 
  Ne viseljen ékszereket a masszázsfotel használata közben. 
  Ha a fotel nem a megszokott módon működik, kapcsolja ki, és áramtalanítsa, majd 

keresse fel forgalmazóját. Szakember jelenléte nélkül a fotelt ne szerelje szét! 
  Amennyiben haja, fejbőre bármilyen kezelés alatt áll, vagy mielőtt beülne a fotelbe, 

haja esetleg nedves, kérjük, tegyen törölközőt feje alá a felületek megóvásának 
érdekében. 

  14 éven aluliaknak nem ajánlott használni a masszázsfotelt. 
  130 kg feletti felhasználók esetében a fotel meghibásodására nem tudunk garanciát 

vállalni. 
  Ügyeljen arra, hogy a konnektor, amelyhez csatlakoztatja a készüléket, ne legyen 

meglazulva. 
  Használat után, és tisztítás előtt mindenképpen áramtalanítsa a készüléket. 
  A készüléket egyhuzamban használni 20 percig ajánlott. 
  A készüléket a használati útmutatónak megfelelően működtesse. 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt, ha a bőrfelület sérült. 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt, ha más fedőréteg sérült. 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt, ha a hősugárzó útja nem szabad. 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt kültéren. 
  Ne ejtsen semmilyen tárgyat a készülékbe. 
  Ne aludjon el a masszázsfotel használata közben. 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt ittas állapotban, vagy rossz közérzet esetén. 
  Kérjük, evés után legalább 1 óra teljen el, mielőtt használja a masszázsfotelt. 
  Kérjük, a sérülések elkerülése érdekében ne állítsa tartósan túl erősre a masszázst. 
  Kérjük, ne legyen magánál törékeny, gyúlékony, robbanásveszélyes anyag, tárgy a 

masszázsfotel használata közben (ilyen lehet pl. egy mobiltelefon is) 
 

2. Környezet 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt magas hőmérsékletű, ill. nyirkos helyiségben, 

pl. fürdőszobában. 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt olyan helyen, ahol hirtelen 

hőmérsékletingadozás lehetséges. 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt túlzottan poros környezetben. 
  Kérjük, ne használja a masszázsfotelt túl kicsi helyiségben, vagy olyan helyen, ahol 

nincs megfelelő szellőzés. 
  Ne tegye ki közvetlen napfénynek a masszázsfotelt. 

 
3. Akik nem használhatják a masszázsfotelt 
  Csontritkulásban szenvedők 
  Szívbetegségben szenvedők, vagy olyanok, akik elektronikus egészségügyi eszköz 

(pl. pacemaker) használatára szorulnak 
  Lázas betegek 
  Terhes, vagy menzesz periódusban lévő nők, terhesség után minimum 6 hétig 
  Balesetet szenvedett, vagy bőrbetegségben szenvedő személyek 
  14 év alatti gyerekek, ill. szellemileg labilis állapotban lévő személyek 
  Orvosuk által pihenésre intett, vagy magukat rosszul érző személyek 
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  Nedves testű személyek 
  Hőérzékeny személyek 
  Akiknek rosszindulatú daganata van 
  A készüléknek fűtött felülete van, így aki a hőre érzéketlen, fokozott óvatossággal 

használja a masszázsfotelt. 
 

 

Biztonság és karbantartás 

 
4. Biztonság 
  Ellenőrizze a feszültséget, hogy megfelel-e a készülék előírásainak. 
  Nedves kézzel ne húzza ki a tápvezetéket. 
  Ügyeljen arra, hogy ne kerüljön víz a készülékbe, az áramütést, ill. a készülékben 

keletkező kár elkerülése érdekében. 
  Ne sértse fel a vezetékeket, és ne változtasson az áramkörön. 
  Ne használjon nedves törlőkendőt az elektromos részek, pl. főkapcsoló, vagy 

tápvezeték megtisztítására. 
  Esetleges áramszünet ideje alatt maradjon távol a készüléktől a baleset elkerülése 

érdekében, ha az áram hirtelen visszajönne. 
  Rendellenes működés esetén azonnal állítsa le a készüléket, és konzultáljon a 

kereskedővel/közvetítővel. 
  Rosszullét esetén állítsa le a készüléket, és keresse fel orvosát. 
  Nem ajánlott a készülék használata olyan személyeknek (beleértve a gyerekeket), akik 

fizikailag, szellemileg, vagy érzékelés szempontjából korlátozottak, kivéve, ha az ő 
egészségükért felelős személy jóváhagyta nekik a fotel használatát. 

  Ha a tápvezeték sérült, sürgősen ki kell cseréltetni a gyártó, a helyi szervizes, vagy 

hasonlóan szakképzett személy segítségével, elkerülendő a baleset kockázatát. 
 

5. Karbantartás 
  A készüléken csak szakember végezhet karbantartást, a felhasználónak tilos a fotel 

szétszerelése és önálló karbantartása. 
  Kérjük, mindig áramtalanítsa a fotelt használat után – azt ne nedves, vizes kézzel 

tegye. 
  Ne kerüljön víz a masszázsfotelbe, ami áramütést okozhat, vagy a fotel sérülését 

okozhatja. 
  Ne használja a készüléket, ha meglazult a konnektor. 
  Ha a készülék hosszú ideig használaton kívül van, tekerje fel a vezetéket, a fotelt pedig 

száraz és pormentes helyiségben tárolja. 
  Ne hagyja a készüléket hosszabb ideig magas hőmérsékletű helyiségben, tűz mellett, 

és ne tegye ki tartósan közvetlen napsugárzásnak. 
  Ha a lecsavarható vezeték / tápvezeték sérült, sürgősen ki kell cseréltetni a gyártó, a 

helyi szervizes, vagy hasonlóan szakképzett személy segítségével, elkerülendő a 
baleset kockázatát. 

  A készüléket mindig száraz ruhával tisztítsa meg. Ne használjon higítót, benzint, vagy 
alkoholt. 

  A készülék mechanikus alkatrészei speciálisan lettek megtervezve és legyártva, nem 
igényel különleges karbantartást. 

  Ne használjon éles tárgyat a fotel mozgatására. 
  Ne húzza, vagy gurítsa a fotelt egyenetlen talajon. Ilyenkor mindenképpen emeléssel 

mozgassa. 
  Szakaszosan használja a készüléket; túl sokat egy huzamban ne működtesse. 
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6. Általános üzemzavarok orvoslása 
  Használat közben a motor hangja teljesen természetes. 
  Ha az irányító nem működik megfelelően, ellenőrizze, hogy a tápvezeték megfelelően 

csatlakozik-e a konnektorhoz, valamint győződjön meg róla, hogy a főkapcsoló be van-
e kapcsolva. 

  Ha egy masszázsprogram beállított működési ideje lejár, a készülék automatikusan 
megáll. Ha a fotel túl sokáig van egyhuzamban működésben, a hőmérséklet-érzékelő 
berendezés automatikusan leállítja azt. Ilyenkor kérjük, várjon fél órát, és csak utána 
használja újra a készüléket. 

 

Biztonsági figyelmeztetés 
 
A fotelt legalább 10 cm távolságra kell elhelyezni a faltól, hogy elkerüljük a fotel, a fal, és a 
személyi sérüléseket. 

 
 

A masszázsfotelt egyenetlen talajon, fapadlón való mozgatáshoz emelje meg. Ajánlott 
szőnyegre helyezni a fotelt. 
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Biztonsági figyelmeztetés 
 
Ha a talaj egyenletes, és nem fapadló, akkor a hátsó kerekekkel is mozgathatja a fotelt. 
Mozgassa a széket megdöntve lefelé és hátrafelé körülbelül 45°-kal, ahogy a következő 
oldalon található ábrán látható.  
 

 
 
 
MEGJEGYZÉS: Mozgatás (emelés, vagy a kerekeken gurítás) előtt kapcsolja ki a gépet, 
áramtalanítsa, húzza ki a konnektorból, a székben ne legyen semmi, és ne üljön benne senki. 
Ne tolja át a kerekeket bármi résen, kiemelkedésen, talajhibán, stb. Ne tolja tovább a fotelt, 
mint 50 méter. Ha ennél többet kell mozgatni, használjon más szállítási módszert. 
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Biztonsági figyelmeztetés 
 
A fejtámla párnájának használata csökkentheti a masszázs intenzitását a nyak és a vállak 
területén. A háttámla párna és a háttámla cipzárral van összekötve (1), valamint a fejtámla 
párna és a háttámla párnája is cipzárral kapcsolódik (2). 
 

 
Mielőtt elindítaná, működésbe hozná a fotelt, győződjön meg róla, hogy a lábtartó alatt, 
illetve a háttámla alatt és mögött nem tartózkodik senki és semmi. A zero gravity pozícióban 
ugyanis a fotel hátra dől, lejjebb ereszkedik, ami személyi sérülést okozhat annak, aki az 
előbb említett helyeken tartózkodik, ha tárgyról van szó, megsértheti azt, valamint a 
masszázsfotelt is. Mielőtt a Zero Gravity funkció eiindul, győzödjön meg róla, hogy sem 
kisgyermek, sem kisállat nem tartózkodik a háttámla és a lábtartó alatt – a személyi- és a 
fotel sérüléseinek megelőzése végett. 
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Biztonsági figyelmeztetés 
 
Mielőtt beleülne a masszázsfotelbe, győződjön meg róla, hogy a masszázskezek a háttámla 
párnái mögött helyezkednek el (és nem az ülőfelület alatt), hogy elkerülje a diszkomfortérzetet 
és bárminemű személyi- illetve masszázsfotelbeli sérülést. Masszírozás előtt arról is 
győződjön meg, hogy nem akadt/szorult be idegen tárgy, vagy testrész (fej, kar, lábak) a 
bekarikázott helyekre, résekbe, illetve a textílbőr alatti részekbe. 

 
 

 
Amikor a lábtartó emelkedik, vagy felemelt állapotban van, nem szabad ránehezedni, hogy 
elkerüljük annak sérülését, vagy a személyi sérülést.  
 
Működés közben ne húzza ki (és ügyeljen rá, hogy gyermekei vagy unokái se tegyék) a 
masszásfotelből a csatlakozót, hogy megelőzze az elektromos áramütést vagy a 
masszázsfotel meghibásodását. Használat után húzza ki a vezérlő csatlakozóját és a 
tápkábelt, rakja is el őket, ez a legbiztonságosabb megoldás.  
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A masszázsfotel áram alá helyezése 

 
Alkatrészek neve és funkciója 

 
 

1. Fejpárna 
2. Kézi tablet vezérlő 

(hangvezérléssel a bal 
oldalon) 

3. Légpárnák az alkaron 
4. Vádli légpárnái 
5. Külső fotelborítás 
6. Váll légpárnái 
7. Melegítő sál 
8. Gyorsvezérlő gombok 
9. Egészségmérő rendszer 
10. Oldalsó fotelborítás 
11. LED dizájnlámpa 
12. Alsó fotelborítás 

 

 

 

1. Váll légpárnás masszázsa 

 
2. Karfa 
a. Tabletvezérlő 
b. Mobiltelefon tok 
c. USB töltési lehetőség 
d. Vezeték nélküli töltési lehetőség 
 
3. Alkar légpárnás masszázsa 
4. Lábfej légpárnás masszázsa 
5. Talpmasszázs 
6. Hangszórók és hangvezérlés 
7. Masszázsgörgők útja a nyaktól az 
ülőfelületig 
8. Vállak, hát, derék, has 
melegítésének lehetősége a sállal 
9. Vádli légpárnás és 
gyúrómasszázsa 
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A fűtősál melegítési pontjai. Használja igény szerint ráfeküdve a hát melegítésére, vagy a 
mellkasára véve a has-mellkas melegítésére. 
 

Az érintőképernyős vezérlő és a karfa gyorsvezérlő használata, 
működése 
 
 

 
 

1. Masszázsfunkciók indítása/leállítása 
2. Masszázs szüneteltetése / újraindítása 
3. Sál fűtésének be/kikapcsolása 
4. Talpmasszázs be/kikapcsolása 
5. Vádli görgős masszázsa be/kikapcsolás 
6. Hangvezérlés bekapcsolása 
7. A görgős masszázs erősségének beállítása 3 szinten – gyengéd, közepes, erősebb 
8. A masszázsfotel ki/bekapcsolása (hosszan nyomva) 
9. Légpárnás masszázs intenzitásának beállítása 
10. A masszázspozíció kiválasztása 
11. A vállpozíció kiválasztása 
12. Aktuális státusz kijelzése – „kezdőlap” gomb (vissza a főmenübe) 
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13. Váltás az automata masszázsok között 
14. Manuális masszázsmódra váltás 
15. A fotel dőlésszögének megváltoztatása 
16. Beállítások menübe belépés 

 
 

Az érintőképernyős vezérlő és a karfa gyorsvezérlő használata, 
működése 
 

 

 
 

17. Masszázstechnika kiválasztása manuális masszázsmódban 
18. Masszázs szélességének beállítása 
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19. Kijelző, mely jelzi, ha manuális/automata módban vagyunk; be van-e kapcsolva a 
hangvezérlés és a bluetooth kapcsolat 

20. Légpárnás masszázs – beállítható, hol masszírozzon 
21. Masszázsidő beállítása 
22. Masszázs sebességének beállítása 
23. 4D masszázs intenzitásának beállítása 
24. Egészségfelmérő funkció aktiválása 
25. Testreszabás menü 
26. Memóriában eltárolt masszázsok 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



13 

 

A karfa gyorsvezérlő használata, működése 
 

 

Karfa gyorsvezérlő gombok funkciói 
 

 
 

1. A masszázsfotel be/kikapcsolása a gombot hosszabban lenyomva.  
Az automata masszázsprogramok közötti váltás a gombot épphogy röviden 
lenyomva. 

2. A 4D masszázserősség szabályozása (lenyomogatva erősít; felhúzogatva gyengít → 
5 erősségi szinten) 

3. A lábtartó meghosszabbítása és visszahúzása 
a. tartsa lenyomva a meghosszabbításhoz; engedje el, és megáll 
b. húzza fel a visszahúzáshoz; engedje el, és megáll 

4. Zero gravity gomb – nyomja meg a gombot, és a fotel automatikusan hátradől (2 
pozíció áll rendelkezésre); ha a gombot nyomva tartja, akkor a fotel automatikusan 
visszaáll az ülőpozícióba 

5. Felülés és hátradőlés 
a. Tartsa lenyomva ezt a gombot a háttámla emeléséhez, és a lábtartó 

süllyesztéséhez. Engedje el a gombot, és a folyamat megáll. 
b. Húzza felfele a gombot a háttámla süllyesztéséhez és a lábtartó emeléséhez. 

Engedje el a gombot, és a folyamat megáll. 
6. Lábtartó süllyesztése és emelése – nyomja le a gombot a süllyesztéshez, húzza fel a 

gombot az emeléshez. Engedje el a gombot, és a folyamatok megállnak. 
7. Nyomja meg a gombot a hangvezérlés aktiválásához. Nyomja le kicsit hosszabban a 

gombot a funkció be/kikapcsolásához. 
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Használati útmutató 
 
Masszázs indítása: Nyomja meg a tabletvezérlőn oldalt a bekapcsolás gombot (hosszan 
nyomva), vagy a karfa gyorsvezérlőn tartsa lenyomva a bekapcsolás gombot (hosszan 
nyomva). Ezután a képernyőn válassza ki a masszázs erősségét (Gentle – Gyengédebb; 
Soothing – Közepes erősségű; Strong – Erős). Ha 5 percig nem választ, a fotel 
automatikusan kikapcsol. 

 
 
 
Ezután az automata masszázsprogram kiválasztása után a masszázsfotel az előre beállított 
helyzetbe helyezi a fotelt. Várjunk a művelet végéig. A „Skip”-re koppintva kihagyhatja ezt a 
műveletet.  
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Használati útmutató 
 
Ezután várja meg, amíg a testalkat-érzékelés befejeződik, vagy nyomja meg a Skip 
(Kihagyás) gombot az felmérés kihagyásához és a masszázs közvetlen elindításához. 
 

 
 
A váll helyzetének precíz beállításához, a testforma észlelése után a távirányító 
vezérlő vagy hangutasítás emlékezteti a felhasználót a vállpozíció pontos beállítására. Ha a 
masszázsgörgő megáll a vállhelyzetben, nyomja meg közvetlenül az OK gombot a masszázs 
megkezdéséhez. Ha nem, használja a fel és le billentyűt 
állítsa a masszírozó görgőt vállhelyzetbe, majd nyomja meg az OK gombot 
a masszázs megkezdéséhez. Ha 20 másodpercen belül nem történik művelet, akkor az 
alapértelmezett vállpozícióval elindul a masszázs. 
 

 
 
 
 
 
 
 



16 

 

Használati útmutató 
 
Szünet funkció (a fotel bekapcsolása után használhatja ezt a funkciót) 
Megnyomására az összes masszázsfunkció felfüggesztésre kerül, és folytatódik a a 
masszázs. Megjegyzés: Szüneteltetés állapotában csak a fotel leállítása végezhető el. Ha 
több szünetet tart mint 20 perc, a fotel automatikusan leáll. 
 
Automata masszázsprogram (kérjük, használja ezt a funkciót a berendezés bekapcsolása 
után) Automatikus programválasztás 
(1) Válassza az Auto gombot a bal oldali menüsorban 
(2) Az automatikus programválasztó felületen 20 automatikus program található. 

 
 
Válasszon egy előre beállított masszázst, tapasztalja ki, mely masszázsok azok, melyeket 
igazán szeret, és jól esnek. A masszázsok különféle masszázsmódokat, különböző 
mozgásokat kínálnak. Így mindenki megtalálhatja az előre beprogramozott, gyári (automata) 
masszázsok között is azt, ami az éppen aktuális igényeit kielégíti. 
 
TOTAL RELAX - "Teljes ellazulás" masszázs - Fekvő pozícióban, a test megnyújtásával 
történő masszás, mely hatékonyan csökkentheti az ágyéki izomfájdalmakat, és 
megszüntetheti az izmok fáradtságérzetét. Enyhíti a stresszt a testben és az elmében.  
 
NECK & SHOULDER CARE - Nyak-váll masszázsa - Megmasszírozza a nyakat és a 
vállakat, nyújtó technikákat is alkalmaz, valamint a hát felső szakaszát is átmasszírozza, 
melyek hatékony izomlazító hatással bírnak. Különösen ajánlott lehet ülőmunkát végző 
felhasználók számára is ez a program. 
 
BACK SPA - "A hát wellness masszázsa" - A teljes hát hatékony átgyúrása, középső 
részének nyújtása, kombinálva csapkodó és shiatsu (ujjnyomás) technikákkal. A masszázs 
intenzitása közepes, különösen ajánlott lehet a rossz vérkeringésű felhasználók számára.  
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Használati útmutató 
 

Automata Programok 
 
HIPS&LEGS FIT - Csípő-, fenék- láb fókuszú masszázs - A fenék átgyúrása és ütögetése, a 
csípőizmok ellazítása. Hölgyeknek kihagyhatatlan, de férfiaknak is ajánlott, a prosztatára is 
jó hatással lehet. 
 
LEG&FOOT RELIEVE - "Kritikus pontok masszázsa" - Meggyúrja és megütögeti a 
csuklyásizmot és a derekat. A lábakat légpárnás masszázzsal frissíti fel. Különösen ajánlott 
lehet ülőmunkát végzőknek, és akik keveset gyalogolnak. Enyhíti a nyaki gerinc, az ágyéki 
gerinc fájdalmát is. 
 
ENERGY BOOST - Energizáló masszázs - Meggyúrja és megütögeti a derekat, a 
csuklyásizmot (váll) és a nyakat, ütögető, melyek serkentik a vérketingést, energizálják a 
testet. Erős masszázs, mely alkalmas lehet a stressz kezelésében is, illetve sportolóknak is 
kemény, kötött izmok kilazítására is. 
 
LUNCH BREAK - Gyorsmasszázs - Gyors kényeztetés a masszázsfunkciókból - akár 
ebédszünetben, vagy amikor kevés ideje van. Átgyúrja és megütögeti a hátat és a derekat, 
így felhasználója energikusabbá válhat. Különösen alkalmas lehet irodai dolgozók számára. 
 
SWEAT DREAM - Masszázs a pihentetőbb alvásért - Meggyúrja a vállakat, a nyakat, a hátat 
és a derekat, megnyomkodja a Fengchi és Shenyu akupontjai az alvás minőségének 
javítására, Különösen ajánlott lehet rossz alvóknak. 
 
RELIEVE MUSCLE - Izomfájdalmat csökkentő masszázs - Főként a hát és a derékrész 
csapkodása és gyúrása, melyek serkentik a vérkeringés, az izomzat lazítását, a fájdalom 
csökkentését. Különösen alkalmas lehet olyan felhasználóknak, akik izomfájdalmakkal 
küzdenek, fizikai munkát végeznek, vagy izmaik be vannak feszülve. 
 
BODY BALANCE - "Kerüljön egyensúlyba" masszázs - Főleg a váll és a nyak, a hát és a 
derék átgyúrása és ujjnyomásos megnyomkodása (shiatsu). Különösen alkalmas lehet 
azoknak, akik stresszesek, és nem érzik magukat testi-lelki egyensúlyban. 
 
PRESIDENT COSY - "Főnök" masszázs - Átgyúrja és megütögeti a vállat, a nyakat, a hátat 
és a derekat, csökkenti az izmok fáradtságérzetét, serkenti a vérkeringést, és csökkenti a 
stresszt. 
 
KEEP FIT - "Maradjon fitt" masszázs - Meggyúrja és megnyomkodja (shiatsu) a vállakat, a 
nyakat, a derekat és a csípőt, ellazítja a testet és az elmét. Elsőosztályú kezelés. 
 
SUPERIOR ENJOYABLE - "Nagyszerű kényeztetés" masszázs – A test légpárnás 
nyomómasszázsa, illetve a vádli és a talp görgős masszázsa. Nagyon kellemes érzés, 
csökkenti a stresszt. 
 
OFFICE REGIMEN - „Ülőmunka” masszázs - Fizikai aktivitáshoz hasonlót idéz elő a 
masszázs által, hasznos lehet a sokat ülve töltő felhasználóknak. Serkenti a testi funkciókat 
ezáltal. Átgyúrja és megütögeti a vállat, a nyakat és a derékrészt, mely enyhítheti a váll 
(csuklyásizom) és a nyak fájdalmait, csökkentheti az ágyéki izomfájdalmat. Ez a 
masszázsprogram különösen alkalmas lehet irodai dolgozóknak és mozgásszegény 
életmódot folytatóknak. 
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Használati útmutató 
 

Automata programok 
 
HEALTH RECHARGE - "Egészségfeltöltő" masszázs - Mélyen átgyúrja, megütögeti és 
megnyomkodja (shiatsu) az egész testet, serkenti a vérkeringést, és megakadályozhatja a 
vérrögképződést. Különösen ajánlott lehet azoknak, akik keveset mozognak. 
 
FULL-BODY STRETCH - Testnyújtó masszázs - A lábakat, kezeket és vállakat a légpárnák 
leszorítják, a hátgörgők kinyomják a hátat. 
 
CHINESE MASSAGE - Kínai masszázs - A hagyományos kínai orvosláson alapuló 
masszázs elsősorban a háton és a derékon alkalmaz mélymasszázst, hogy csökkentse a hát 
és a derék fájdalmát, elősegítse ezen testrészek vérkeringését. Különösen ajánlott lehet hát- 
és derékfájdalmakkal küzdőknek. 
 
THAI MASSAGE - Thai masszázs -  A derék mélymasszázsa és a hát nyújtása. A 
lábszárakat, a kezeket és a vállakat leszorítja a fotel, a görgők előrenyomják a hátat, így érik 
el a nyújtó hatást. Javasolt lehet erős stressznek kitett emberek számára, illetve a rossz 
testtartással, gerincferdüléssel élőknek. Erős masszázs. 
 
SPINE TRACTION - Gerincnyújtó masszázs - A lábszárakat, a kezeket és a vállakat 
leszorítja a fotel, a görgők előre nyomják a hátat, így érik el a nyújtó hatást. Javíthatja a 
testtartást. 
 
SPORT RECOVERY - "Sportértékű" masszázs - Segíthet regenerálódni a fizikai aktivitás, 
sport utáni fáradtságból, izomfeszülésből és fájdalomból. Meggyúrja és megütögeti, valamint 
megnyomkodja a csuklyásizmot (váll), a nyakat és a hátat, valamint a derekat. A lábat-vádlit 
megnyújtja. Ez a mélymasszázs edzés hatású lehet. Különösen alkalmas lehet kevesebbet 
mozgó embereknek. 
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Használati útmutató 
 
Manuális, kézi vezérlésű programok 
 
Bal oldalt a „Manual” gombra koppintva érhető el, és kiválasztható: 
 

• masszázstechnika (Knead, Flap I stb.) 

• masszázs területe (Spot, Partial stb.) 

• 4D intenzitás 5 szinten (4D intensity) 

• masszázsgörgők pozíciójának beállítása (Position) 

• masszázs szélessége 5 szinten (massage width) 

• masszázs sebessége 5 szinten (Massage Speed) 

• illetve a légpárnás masszázson belül (Air) a levegő intenzitása 

• és egyéb masszázs funkciók. 

 
A masszázstechnika részen összesen 11 lehetőség áll rendelkezésre, köztük 
a dagasztás (Knead), ütögetés I és II (Flap I ; II) , dagasztás és ütögetés szinkronban 
(Knead&tap), ujjnyomás I és II (shiatsu I ; II) váll-csuklyásizom átgyúrása (grasp), 4DI, 4DII, 
4DIII és 4DIV. 

Megjegyzés: a balra és jobbra mutató nyilakkal, illetve jobbra és balra görgetve is 
megjeleníthet több masszázstechnikát). 

 
 

• Stop: A masszázsgörgők nem masszíroznak. 

• Knead: Gyúrómasszázs, melynél állítható a görgők sebessége és intenzitása. 

• Flap I: Ütögető masszázs, melyél álítható a görgők sebessége, intenzitása és 

szélessége. 

• Flap II: Ütögető masszázs, melyél álítható a görgők sebessége, intenzitása és 

szélessége. 

• Knead&Tap: Gyúró- és ütögető masszázs szinkronban, melynél állítható a görgők 

sebessége és intenzitása. 
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Használati útmutató 
 

Manuális, kézi vezérlésű programok 
 

• Shiatsu I: Ütögető masszázs, melyél álítható a görgők sebessége, intenzitása és 

szélessége. 

• Shiatsu II: Ütögető masszázs, melyél álítható a görgők sebessége, intenzitása és 

szélessége. 

• Grasp: Váll (csuklyásizom) átgyúrása, melynél állítható a görgők sebessége és 

intenzitása. 

• A 4D I és II masszázsoknál a sebesség és az intenzitás, a 4D III és IV 

masszázsoknál a sebesség, az intenzitás és a szélesség is beállítható. 

 
Megjegyzés: A masszázstechnikák kiválaszthatók a főmenüben (Home) is. 
Lásd: az ábrán ezen szöveg alatt. 
 

 
 
A masszázs helye 

• Spot (Pontmasszázs) 

• Partial (Kb 30 cm-es területen fel-le) 

• Full (Teljes háton) 

• Upper (Hát felső részén) 

• Lower (Hát alsó részén) 
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Használati útmutató 
 
Manuális, kézi vezérlésű programok 
 

Megjegyzés: A masszázstechnikák kiválaszthatók a főmenüben (Home) is. 
Lásd: az ábrán ezen szöveg alatt. 

 
 
4D intenzitás – masszázs erőssége 
5 szinten állítható be a + és – gombokkal. 
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Használati útmutató 
 
Manuális, kézi vezérlésű programok 
 
A főmenüben is elérhető az erősség beállítása. 

 
 
Masszázspozíció beállítása 
 
A Spot (pontmasszázs) és a Partial (kb. 30 cm fel-le) masszázsoknál beállítható a masszázs 
pontos helye a fel-le nyilakkal. 
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Használati útmutató 
 
Manuális, kézi vezérlésű programok 
 
Masszázs szélessége 
A – és a + gombokkal állítható a Flap I-II; a Shiatsu I-II; és a 4D III-IV. masszázsok során – 5 
szinten. 
 

 
 
A szélesség beállítható a főmenüben is. 
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Használati útmutató 
 
Manuális, kézi vezérlésű programok 
 
Masszázs sebessége 
5 szinten állítható be a – és + gombokkal. 
 

 
 

A főmenüben is beállítható. 
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Használati útmutató 
 
Manuális, kézi vezérlésű programok 
 
Légpárnás masszázs 
 
Full – Teljes test 
Upper body – Felsőtest 
Lower body – Alsótest 
 
Ha egyik sincs kiválasztva, akkor kikapcsol a funkció. Koppintson rájuk a be/kikapcsoláshoz. 
 

 
 
A főmenüből is beállítható. 
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Használati útmutató 
 
Manuális, kézi vezérlésű programok 
 
Légpárnás masszázs intenzitása 
Beállítható 5 szinten – és + gombokkal mindhárom masszázsmódban (Full, Upper body, 
Lower body) 
 
 

 
 
A főmenüben is beállítható. 
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Használati útmutató 
 
Fotel dőlésszögének beállítása (Angle) 
 
Leg shorten – Lábtartó visszahúzása – tartsa nyomva ameddig szeretné, majd engedje el, a 
mozdulat megáll. 
 
Leg extend - Lábtartó nyújtása – tartsa nyomva ameddig szeretné, majd engedje el, a 
mozdulat megáll. 
 
Leg up – Lábtartó emelése – tartsa nyomva ameddig szeretné, majd engedje el, a mozdulat 
megáll. 
 
Leg down – Lábtartó süllyesztése – tartsa nyomva ameddig szeretné, majd engedje el, a 
mozdulat megáll. 
 
 

 
 
Zero I és II – nyomja le őket a két különböző fekvő pozíció megtapasztalásához. 
 
Back down – Háttámla süllyesztése – tartsa nyomva ameddig szeretné, majd engedje el, a 
mozdulat megáll. 
 
Back up – Háttámla emelése – tartsa nyomva ameddig szeretné, majd engedje el, a 
mozdulat megáll. 
 
Whole down – Felülés  - tartsa nyomva ameddig szeretné, majd engedje el, a mozdulat 
megáll. 
 
Whole up – Hátradőlés - tartsa nyomva ameddig szeretné, majd engedje el, a mozdulat 
megáll. 
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Használati útmutató 
 
Beállítások (Settings) 
 

1. Bluetooth – bekapcsolás, kikapcsolás 
2. Voice – Hangvezérlés – bekapcsolás, kikapcsolás 
3. Language - Nyelv 
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Használati útmutató 
 
Voice - Hangvezérlés - parancsok 
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Használati útmutató 
 
HEALTH – Egészségfelmérő funkció 
 
Bal oldalt a menüben a lefele nyíllal vagy lefele görgetéssel a Settings menüpont alatt 
található a „Health” menüpont. Azt válassza ki. Tegye az ujját a karfában a tenyérmasszázs 
előtt elhelyezkedő szenzorba.  
 
Néhány másodperc múlva megjelenik a valós idejű pulzus-szám (heart rate), véroxigénszint 
(blood oxygen) és mikrocirkuláció-fáradtságszint (microcirculation fatigue level). 
 
Véroxigén szint: 95-99% normális. 
 
Fáradtságszint: Good (nem fáradt); Mild (enyhén fáradt); Moderate (Mérsékelten fáradt); 
Severe (fáradt) 
 
A fáradtsági szintnek megfelelő masszázst fog felajánlani a fotel. Elfogadhatja, vagy 
elutasíthatja a „Yes” és a „No” gombok megnyomásával. 
Előfordulhat, hogy a szenzor nem érzékel megfelelően. Ekkor szintén felajánlja, hogy újból 
megcsinálja a tesztet „Yes” vagy nem, és visszatérünk a masszázshoz „No”. 
 
CUSTOMIZE - Saját masszázsprogram kialakítása – Customise 
 
Koppintson az egyikre, és összeálíthat magának személyre szabott masszázsprogramokat, 
melyeket el is menthet, és később újra és újra el is indíthat.  
Szerkeszteni a már beállított 2 db masszázst a kis téglalapokban található „Customise | edit” 
gombokra koppintással lehetséges. 
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Használati útmutató 
 
CUSTOMIZE - Saját masszázsprogram kialakítása 
 

 
 
Egyéb funkciók 
A főmenüben (Home) középen alul találhatóak. 
 
Back Heat – Sál fűtése be/kikapcsolás. 
Roll – Talpgörgők – 3 sebességi szinten – minden megnyomásra változik a sebesség. 
Calf – Vádli görgős masszázsa – be és kikapcsolás. 
Voice – Hangvezérlés be/kikapcsolás. 
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Használati útmutató 
 
MEMORY - Saját masszázsprogram mentése és előhívása 
 

- Save I és II és III ikonokra koppintva a jelenlegi masszázst mentheti el, és hívhatja 
elő később újra. 

- Use I és II és III ikonokra koppintva hívhatja elő az előzőleg elmentett (Save I és II és 
III) masszázsokat 

 

 
 

Masszázsfotel kikapcsolása – A tabletvezérlőn oldalt nyomja meg a be-kikapcsolás gombot, 
vagy a karfán található be/kikapcsolás gombot. Hátul kapcsolja le a főkapcsolót és húzza ki a 
dugót a konnektorból. 
 
Tisztítás: száraz, puha törlőkendővel, esetleg textilbőr ápolóval, műbőr ápolóval. 
Érdemes letakarni valamilyen takaróval a masszázsfotelt, amikor nem használjuk, hogy ne 
porosodjon. Háziállatokat ne engedjünk a közelébe. 
 
Modell: SL-A665 
Konfiguráció: 2 
Név: iRest SL-A665 Premium 4D+ masszázsfotel 
Merőleges feszültség: 110-120V~ 60Hz 

 220-240V~ 50Hz/60Hz 
Teljesítmény: 160W 
Alap masszázsidő-tartam: 20 perc 
Biztonsági struktúra: I. osztály 
Felhasznált anyagok: PVC, PA, acél és elektronikus/elektromos alkatrészek 
 

ANYAG PU BŐR TEXTIL FA 

     

 


